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AHHOTALIUS

Crpykrypa paloThl: Marucrepckas JUCCEpTalUsi COCTOUT U3 BBEICHHS,
TpeX [VIaB, 3aKJIFOUEHUS, CIIMCKA UCIIOIb30BAHHBIX HCTOYHUKOB.

O0bem padorbi: 68 cTpanull, 39 HCMIONB30BAHHBIX HCTOYHUKOB.

KiarwueBblie cJIOBA: KAYECTBEHHOE I[TPUJIATATEJIBHOE,
KUTAMCKUE CTYJEHTBI, PACCKA3 U.A.BYHUHA «AHTOHOBCKUE
ABJIOKI», METO/UKA I[TPETIOJABAHUA HA OCHOBE
XYAOXECTBEHHOI'O TEKCTA, MEXKVJIBTYPHOE YCBOEHUE A3bIKA

OObekT wuccaenoBaHusi — Tmporecc (OPMUPOBAHUS PEUU KUTAUCKHUX
CTyAeHTOB Ha 3aHsAThsx PKU.

IIpeamer wucciaexoBaHusi —  METOAMKA  HCIOJB30BAaHUSA  paccKasa
«AHTOHOBCKHE s0mokm» WM. A. ByHuMHa nns pa3BUTHS PEUEBBIX HABBIKOB
KUTaCKUX CTYICHTOB.

Heap0  Marucrepckoi  auccepraluM  SBISAETCS  TEOPETUYECKOE
o0oCHOBaHuME, pa3paboTka © amnpoOauusd METOAMKU (OPMHUPOBAHUS PpPEUH
WHOCTPAaHHBIX CTyAeHTOB Ha 3aHaTuax PKW Ha npumepe wncnonb3oBaHus
KaueCTBEHHBIX MpUJIarareIbHbIX B pacckaze «AHTOHOBCKUE s0mokm» WM. A.
bynuHa.

Mertoabl HMCCIEIOBAHMA: METOJ TOBOPEHUS, KOMMYHHKAaTHUBHBIM METO[,
KOTHUTUBHBIA MeTon H 1p.). HecMoTps Ha aKkTHBHOE HCHOJIb30BAaHUE 3STUX
TPAAUIIMOHHBIX METO/IOB, HAaBBIKM OOyYalolIMXCs YCTHOW peyud He BCerna
YAOBIIETBOPUTENbHBI.

IHosry4yeHHbIe pe3yabTaThbl M MX HOBM3HA: MCIIOJb30BaHA YEThIPEXMEPHAS
MOJIENb (SI3BIK-TI03HAHUE-KYJIBTYpa-3MOLIMH ), UHTETPUPYIOLIAs: JUHTBUCTUUYECKUN
aHanu3 (pyHKUMI NpUIarareabHbIX B MAHMOCTUIE ByHHHA; KOTHUTHUBHBIE CTPATErvH
JUTSL KATaWCKUX YYaIMXCsl; MEXaHU3MbI KYJIBTYPHOU TPaHCISALHUU.

JIuHrBUCTHYECKOE OTKpBITHE! CO3/1aHa CEMaHTUKO-(DyHKIIMOHAIbHAS
KJ1accu(uKanus mpuiiaraTeabHbIX bynuHa: CEHCOPHO-TIEPLIEITUBHBIE
KJIacTephl (3BYK,  TaKTUIBHOCTb,  OOOHSHHE);  KYJIBTYPHO-CHUMBOJUYECKUE

rpynnsl (HOCTaJIbIus, parym); XpOHOTOMHbIE MAapKEPhI (pacmnaj, BEYHOCTH).

OobsacTb  BO3MOKHOI0 NPAKTHYECKOI0 TPHUMEHEHHUsI: IIOJYyYEHHbIC
pe3yabTarbl MOTYT OBITh MCIOJB30BaHbl B IIKOJBHBIX M BY30BCKHUX Kypcax,
HalpaBJICHHbIX Ha H3y4yeHHe MOpP(OJIOTUU U JIEKCHUKOJIOTHU COBPEMEHHOTIO
PYCCKOTO SI3bIKa, WHAMBUAYAJIbHO-AaBTOPCKOTO CTHIISl, CTHUJIMCTHUKA M TEOPHUH
TEKCTa.



ANNOTATION

Structure of the work: the master's thesis consists of an introduction, three
chapters, a conclusion, and a list of references.

Volume of the work: 68 pages, 39 references.

Keywords: QUALITATIVE ADJECTIVE, CHINESE STUDENTS, IL.A.

BUNIN'S STORY "ANTONOVSKIE YABLOKI", TEACHING
METHODOLOGY BASED ON A LITERARY TEXT, INTERCULTURAL
LANGUAGE ACQUISITION

The object of the study is the process of speech formation of Chinese
students in Russian as a foreign language classes. The subject of the study is the
methodology of using I.A. Bunin's story "Antonovskiye Yabloki" to develop the
speech skills of Chinese students.

The aim of the master's thesis is the theoretical substantiation,
development and testing of the methodology for developing foreign students'
speech in Russian as a foreign language classes using the example of using
qualitative adjectives in the story "Antonov Apples" by 1. A. Bunin.

Research methods: speaking method, communicative method, cognitive
method, etc.). Despite the active use of these traditional methods, students' oral
speech skills are not always satisfactory.

The results obtained and their novelty: a four-dimensional model
(language-cognition-culture-emotions) was used, integrating: linguistic analysis of
the functions of adjectives in Bunin's idiostyle; cognitive strategies for Chinese
students; mechanisms of cultural transmission.

Linguistic discovery: a semantic-functional classification of Bunin's
adjectives was created: sensory-perceptual clusters (sound, tactility, smell);
cultural-symbolic groups (nostalgia, fate); chronotopic markers (decay, eternity).

The scope of possible practical application: the results obtained can be
used in school and university courses aimed at studying the morphology and
lexicology of the modern Russian language, individual author's style, stylistics and
text theory.



